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Xapulh Xcarta Hua̠ntu̠ Tzokli
San Juan

Acxni̠ a ̠cu xtzucuni̠t cristianos tali ̠pa̠huán
Cristo, na ̠chuná xtalakapuntumi ̠ma aktum lanca
taaksaní ̠n, porque xuancán pi̠ xma ̠n huá tla̠n
nakalhi ̠y laktáxtut hua ̠nti̠ tze ̠k xca ̠ma̠xqui ̠cani̠t
aktum talacapa ̠stacni xa̠hua xli ̠skalala Dios, pero
mat ni ̠ lhu̠hua hua ̠nti ̠ xtaamá ̠nalh talaktaxtuy.
Cumu chuná xtala̠akskahuimi̠má ̠nalh huá
xpa̠lacata San Juan ca ̠li ̠tzóknilh u ̠má carta
a ̠ma̠ko̠lh ca̠najlaní̠n la ̠qui ̠ nac u ̠má xcarta
naca ̠ma̠akata̠ksni ̠y hua̠ntu ̠ luu xtalulóktat
xtachuhuí ̠n Dios. Acxni̠ San Juan huan pi̠
“Dios huá taxkáket̠”, antá lacatancs quilhuama
pi̠ hua ̠ntu̠ xlacata Dios ni̠para pu̠lactum anán
hua ̠ntu ̠ xlá ni ̠ catzi̠y, o para tícu tla̠n nama̠tze̠kniy
hua ̠ntu ̠ tlahuama.
Xa̠huachí xtahuila ̠nampá makapitzí̠n hua̠nti ̠

kalhtum xtahuán pi ̠ Cristo ni ̠ xli̠ca ̠na huá a ̠má
hua ̠nti ̠ xli ̠mínit xuani̠t, hua ̠nti̠ xli ̠ca ̠na Xkahuasa
Dios. La ̠ta xli ̠hua̠k u̠má taaklhú ̠hui ̠t hua ̠ntu̠
xlama, nac u ̠má carta ca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠cán
y ca ̠li ̠ma̠lacapa ̠stacni̠cán pi̠ niaj ca ̠mini̠niy tícu
naca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠y a ̠túnuj talacapa ̠stacni
porque xlacán takalhi̠y Espíritu Santo hua̠nti ̠
quinca ̠ma̠siyuniyá ̠n xli ̠hua ̠k xtalacapa̠stacni Dios
hua ̠ntu ̠ xlá quinca̠ma ̠catzi̠ni ̠putuná ̠n; xa̠huachí
Espíritu Santo li ̠ma ̠luloka pi̠ Dios lama nac
xlatama̠tcán a ̠ma̠ko ̠lh hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán Cristo
y taca̠cni ̠naniy cumu la ̠ Xpu̠chinacán.
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Xa̠huachí liakasputa u ̠má carta antanícu xli ̠-
hua ̠k tapa̠xuhuá̠n huan pi ̠ xli̠hua ̠k hua ̠nti̠ laka-
pasa Dios ca̠pa ̠xqui̠y xta̠cristianos, porque Dios
huá tapa̠xqui ̠t.

Huá JesúsXtachuhuí̠nDios hua ̠ntu̠ma ̠siyuy lácu
nakalhi ̠yá̠hu latámat̠

1 Aquit camá̠n ca̠li ̠ma ̠kalhchuhui̠ni ̠yá ̠n nac
u ̠má quincarta hua ̠ntu̠ cca̠tzoknimá ̠n xlacata
hua ̠nti ̠ xlamajá hasta xamaká ̠n quilhtamacú
acxni ̠ ni ̠najtú a ̠ xma̠lacatzuqui̠y Dios. Huá aquit
cuanima Cristo hua ̠nti̠ huanicán Xtachuhuí̠n
Dios porque huá ma̠siyuy lácu nakalhi ̠yá̠hu
latámat̠, y aquinín ma̠n ckaxmatni̠táhu lácu
huan, y ma ̠n cliucxilhni̠táhu quilakastapucán
lácu luu tasiyuy, huá luu li ̠huana̠ cli̠lakapasni̠táhu
porque mismo quimacancán ma ̠n cli̠xamani̠táhu
y ctalulokni̠táhu pi̠ huá tamá xkalhi̠y tachuhuí̠n
hua ̠ntu ̠ ma ̠sta̠y latámat̠. 2 Porque hua ̠nti̠ ma̠sta ̠y
latámat̠ ma̠n quinca̠tasiyunini̠tán y aquinín ma̠n
cucxilhni ̠táhu, tancs cma̠luloká̠hu pi̠ xli ̠ca ̠na lama
y cca̠liakchuhui̠nanima̠náhu xli ̠hua ̠k cristianos
la ̠qui ̠ natali ̠pa̠huán xma ̠sta̠ná latámat̠ hua ̠ntu̠
ne̠cxnicú nalaksputa. Xapu̠lh xlá xta̠lama̠chá
Quintla̠ticán Dios nac akapú̠n pero huata ma̠n
quinca ̠lakmini̠tán la ̠qui ̠ nalakapasá̠hu. 3Aquinín
xma ̠n huá cca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠má̠n hua ̠ntu̠
cucxilhni ̠táhu y ckaxmatni̠táhu la̠qui ̠ huixinín
na ̠ macxtum naqui ̠la̠ta̠layá̠hu chuná cumu
la ̠ aquinín macxtum cta ̠lani̠táhu Quintla ̠ticán
Dios xa̠hua Xkahuasa Jesucristo. 4 Pero huá
xpa̠lacata cca ̠li ̠tzoknimá̠n eé carta la ̠qui̠ huixinín
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na ̠ nakalhi ̠yá̠tit u̠má lanca tapa̠xuhuá ̠n hua ̠ntu̠
aquinín ckalhi ̠yá ̠hu.

Cali ̠latamá̠hu xtaxkáketDios hua̠ntu ̠ kalhi̠y
5Umá xli ̠ma̠peksí ̠n Quimpu ̠chinacán Jesucristo

hua ̠ntu ̠ xlá quinca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ní ̠n, na ̠huatiyá
cca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠ma̠náhu xli̠hua ̠k cristianos,
huan pi̠ Dios huá li ̠taxtuy taxkáket y nac xlatámat̠
ni ̠tu ̠ kalhi̠y y ni̠ anán hua ̠ntu ̠ xalakaca̠pucsua.
6Para aquinínhuaná ̠hupi̠ ta̠talacastucni ̠táhuDios
pero para nac quilatama̠tcán li ̠lama̠náhu hua ̠ntu̠
xalac ca ̠pucsua tascújutxli ̠ca ̠napi ̠ liaksani ̠naná̠hu
quintachuhui ̠ncán xa ̠hua quilatama̠tcán. 7 Pero
para aksti̠tum li̠lama ̠náhu xtaxkáket Dios xa ̠hua
lacuán xtascújut, xli ̠ca ̠na tla̠n ma̠luloká̠hu pi ̠ ta̠ta-
lacastucni ̠táhu Dios y xkalhni Quimpu̠chinacán
Jesucristo hua ̠ntu ̠ stajmákalh quinca̠lacxacani-
ko̠yá̠n xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ xkalhi̠yá ̠hu quintala ̠ka-
lhi̠ncán.

8 Pero para nahuaná ̠hu pi̠ ni ̠tu̠ kalhi ̠yá̠hu quin-
tala ̠kalhi ̠n, que̠cstucán taakskahuitama̠yá ̠hu y
ni ̠tu ̠ talulóktat nac quilatama̠tcán. 9 Pero para
li ̠ta̠yayá ̠hu kalhapalaniyá̠hu Dios pi̠ tlahuani̠táhu
tala ̠kalhí ̠n entonces tla̠n nali ̠pa̠huaná ̠hu pi̠ Dios
naquinca̠ma ̠kantaxti̠niyá ̠n hua ̠ntu ̠ ma̠lacnu ̠ni̠t,
naquinca̠ma ̠tzanke ̠naniyá̠n quintala̠kalhi ̠ncán y
naquinca̠lacxacaniyá ̠n xli ̠hua̠k hua ̠ntu̠ li ̠xcájnit
kalhi ̠yá̠hu nac quilatama̠tcán. 10 Para kalhtum
huaná ̠hu pi̠ ni̠tu ̠ tlahuama ̠náhu tala ̠kalhí̠n nac
quilatama̠tcán, xli ̠ca̠na pi̠ huata li ̠maca̠náhu Dios
cumu lá̠mparahuata huá xaaksani̠ná, para chuná
tlahuayá̠hu ni̠ xli ̠ca ̠na maktum pi ̠ makamaklhti̠-
nani ̠táhu xtachuhuí ̠n y ni ̠ xli ̠ca̠na li ̠pa̠huaná ̠hu.
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2
Cristo quinca̠pa ̠lacachuhui̠nana ̠chá̠n nac xla-

catí̠n Dios
1 Koxutaní̠n huixinín quincamaná ̠n, huá xpa̠-

lacata aquit cca̠li ̠tzoknimá ̠n eé quincarta xlacata
antá nacca ̠makta̠yayá ̠n niaj natlahuayá̠tit tala ̠-
kalhí ̠n. Pero para tícu xli ̠tamokostá̠yalh aktum
tala ̠kalhí ̠n luu lacatancs cacatzí ̠tit pi̠ kalhi ̠yá̠hu
cha̠tum chixcú hua ̠nti̠ naquinca̠pa̠lacachuhui̠na-
na ̠chá̠n nac xlacatí ̠n Quintla̠ticán Dios, huá tamá
quimpa ̠lacachuhui̠nacán Jesucristo porque xlá
luu tla̠n catzi ̠y. 2Quimpu̠chinacán Jesucristo tla̠n
tláhualh, tamacamá̠sta ̠lh nac ca̠li ̠ní ̠n la̠qui ̠ nali̠-
taxtuy cumu la ̠ aktum xatamaakxtakajní ̠n li̠la-
kachixcuhui̠n nac xlacatí̠n Dios la ̠qui̠ naquinca̠-
li ̠ma̠tzanke̠nanicaná̠nxli ̠hua ̠kquintala ̠kalhi ̠ncán;
pero ni ̠ caj xma ̠nhuá quintala ̠kalhi ̠ncán aquinín
hua ̠nti ̠ uú huila ̠náhu, sinoque xli ̠hua ̠k cristianos
hua ̠nti ̠ tahuilá̠nalhnac xli ̠ca̠lanca ca ̠quilhtamacú.

3 Para kalhakaxmatá̠hu y ma ̠kantaxti̠ma ̠náhu
xli ̠ma̠peksí ̠n Dios, tla ̠n taluloká̠hu pi̠ xli ̠ca ̠na laka-
pasá ̠hu Dios. 4 Pero para tícuya̠ cristiano nahuán
pi̠ lakapasa Dios pero ni ̠ kalhakaxmata hua ̠ntu̠
huan nac xli ̠ma̠peksí ̠n, xli ̠ca ̠na pi̠ tamá cristiano
caj lanca xaaksani ̠ná y ni ̠tu ̠ kalhi ̠y talulóktat nac
xlatámat̠. 5 Xli̠hua ̠k cristianos hua ̠nti̠ takalhakax-
mata hua ̠ntu ̠ li ̠chuhui̠nán nac xtachuhuí ̠n, xlá
tla̠n ma ̠luloka pi̠ hua ̠ntu ̠ aksti̠tum pa̠xqui ̠ni̠t Dios,
pus xma ̠n chuná nali ̠taluloká̠hu pi ̠ xli ̠ca̠na ta̠tala-
castucni̠táhu Dios. 6 Amá cristiano hua ̠nti̠ huan
pi̠ xli̠ca ̠na ta̠talacastucni ̠t Dios aksti̠tumxli̠latámat̠
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chuná cumu la̠ tilatáma̠lh Quimpu ̠chinacán Jesu-
cristo.

Hua ̠nti̠ ca̠pa̠xqui̠y xta̠cristianos li ̠lama
xtaxkáketDios

7 Nata̠lán, u̠má li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠ntu ̠ la ̠nchú
aquit cca̠tzoknimá ̠n ni̠ calacpuhuántit para
xasa ̠sti; huatiyá u̠má li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠ntu̠
xuijá hasta xamaká ̠n quilhtamacú, caj
xma ̠n aquit cca ̠ma̠lacapa ̠stacni̠má ̠n porque
na ̠ huatiyá tamá li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠ntu ̠ aya
ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠cani̠tátit. 8 Pero la ̠nchú aquit
cca ̠tzoknimá̠n, cumu lá ̠mpara xasa̠sti li ̠ma ̠peksí̠n
cali ̠ma̠xtútit porque kalhi ̠y xtalulóktat nac
xlatámat̠ Cristo xa ̠hua nac milatama ̠tcán, chuná
cuan porque a ̠má xalakaca̠pucsua quilhtamacú
la ̠li ̠huán ti ̠taxtuma y stalanca tasiyuma pi̠ aya
chima xaxli ̠ca ̠na taxkáket.

9 Para tícuya̠ cristiano huan pi̠ li̠lama xtax-
káket Dios pero para ni̠ ta̠la ̠ucxilhputún xta̠-
cristiano, tancs cuan pi̠ huacu cxalakaca̠pucsua
latámat̠ li ̠lama. 10 Huata a ̠má cristiano hua̠nti ̠
xli ̠ca ̠naca ̠pa̠xqui ̠yxa ̠makapitzí̠nxta̠cristianosxli ̠-
ca ̠na li ̠lama xtaxkáket Dios y ni ̠tu̠ catili̠tamokos-
tá̠yalh xtala̠kalhí̠n. 11 Pero hua̠nti̠ ca ̠si̠tzi̠niy
xa ̠makapitzí̠nxta̠cristianos tamáxlámakatlajani̠t
xalakaca̠pucsua latámat̠, y hasta ni ̠ catzi ̠y xanícu
luu áma porque huá a ̠má xalakaca̠pucsua latámat̠
maktum pi ̠ma ̠lakaxo̠ke̠ni ̠t.

12 Cca̠tzoknunimá̠n huixinín quincamaná̠n
hua ̠nti ̠ li̠pa ̠huaná̠tit Dios, xlá ca ̠ma̠tzanke ̠nani-
ni ̠tán xli ̠hua ̠k mintala̠kalhi ̠ncán caj xpa̠lacata
cumu Jesús xokó̠nulh mimpa̠lacatacán. 13 Na̠
cca ̠tzoknunimá̠n huixinín lakko̠lún hua̠nti̠ na̠
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tahuilá ̠nalh mincamana̠ncán porque ccatzi̠y pi̠
lakapasni̠tátit a ̠má hua ̠nti̠ xla̠ta xlama hasta
la ̠ta ni ̠najtú a ̠ xma ̠lacatzuqui̠cán. Na ̠chuná
cca ̠tzoknimá̠n xli̠hua ̠k huixinín lakahuasán
porque catzi̠ni ̠tátit lácu namakatlajayá̠tit tamá
akskahuiní hua ̠nti̠ma̠tlahui ̠nán hua ̠ntu̠ li ̠xcájnit.

14 Aquit cca ̠tzoknunini̠tán xli̠hua ̠k huixinín
quincamaná ̠n porque lakapasni̠tátit tícu
Quintla̠ticán Dios. Na ̠chuná cca ̠tzoknunín
huixinín lakko̠lún porque lakapástit a̠má hua̠nti ̠
xla̠ta xlama hasta la ̠ta nia̠ xma̠lacatzuqui̠cán
ca ̠quilhtamacú. Na̠chuná cca ̠tzoknunín huixinín
lakkahuasán porque cumu huixinín laktlihuekén
y luu li ̠pa̠xúhu makamaklhti ̠nani̠tátit nac
minacujcán xtachuhuí ̠n Dios huá xpa ̠lacata tla̠n
li ̠makatlajani̠tátit xma ̠tlahui ̠ná tala ̠kalhí ̠n.

15 Ni̠ la ̠ntúcu calakati̠lacapítit o milacán catla-
huaputútit hua ̠ntu ̠ xala ca̠quilhtamacú. Porque
hua ̠nti ̠ xma̠n huá lakati̠lacá ̠n hua̠ntu ̠ ma̠lacnu ̠y
ca ̠quilhtamacú, entonces qui ̠taxtuy pi̠ huata lak-
makán Quintla̠ticán Dios. 16 Porque xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ li̠lakátit̠ y hua ̠ntu ̠ li ̠xcájnit li ̠tlahuaputu
hua ̠ntu ̠ ma ̠siyuy ca ̠quilhtamacú, pus ni̠ huá Dios
li ̠ma̠peksi ̠nani ̠t, sinoque huata huá xtalacapa̠s-
tacnicán cristianos hua̠nti̠ xala ca ̠quilhtamacú.
Hua ̠nti̠ tahuilá ̠nalh nac eé ca̠quilhtamacú talacas-
quín acxtum xtatláhualh cristianos hua ̠ntu ̠ li ̠xcáj-
nit, lácu xtali ̠makapa̠xúhualh xmacnicán hua ̠ntu̠
talakati̠y, lácu talakati̠lacá ̠n lhu̠hua xtakálhi̠lh
hua ̠ntu ̠ luu tla̠n tasiyuy, xa ̠hua lácu tali ̠lacata̠-
qui ̠nán hua ̠nti̠ takalhi̠y lhu̠hua tumi̠n porque
lactali ̠pa̠hu ca ̠maklhcatzi̠cán. 17 Pero cacatzí̠tit
pi̠ eé ca̠quilhtamacú antanícu lama ̠náhu juerza
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nalaksputa, y xli̠hua ̠k hua ̠ntu̠ quinca ̠ma̠lacnu̠-
niyá̠n para túcu li ̠xcájnit li ̠tlahuaputu caj nati̠tax-
tuko̠y, pero a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ tatlahua-
má ̠nalh hua ̠ntu ̠ Dios lakati̠y nac xlatama ̠tcán xli ̠-
ca ̠na pi ̠ ankalhi ̠ná quilhtamacú natalatama̠y nac
xpa̠xtú ̠n.

Lhu̠hua hua ̠nti̠ taliakskahuinimá ̠nalh
xtachuhuí̠n Dios

18 Koxutaní̠n huixinín quincamaná̠n, la ̠nchú
aya lakcha̠ni ̠t quilhtamacú acxni ̠ xli ̠kantáxtut xu-
ani ̠t la ̠ta namín cha̠tum aksani ̠na̠ chixcú hua̠nti ̠
nata ̠la ̠lacata̠qui ̠y Cristo, pero aquit cca̠huanimá̠n
pi̠ xli ̠ca ̠na cha̠lhu̠huatá taxtuni ̠tanchá hua ̠nti̠ tasi̠-
tzi̠niy Cristo y tata̠la ̠lacata ̠qui̠má ̠nalh, huá xpa̠-
lacata li ̠taluloká̠hu pi̠ aya lakcha̠ni ̠t a ̠má a ̠huatá
quilhtamacú. 19 Tama̠ko̠lh lacchixcuhuí̠n, nac
quilaksti̠pa̠ncán tataxtuni̠tanchá, pero cumu ni̠
luu xli ̠ca ̠na lacxtum xquinca̠ta̠tapeksi ̠yá ̠n huá
xpa̠lacata quinca ̠liakxtekmakani̠tán y ni̠ quin-
ca ̠ta̠tamakxtekni. Pero huá chuná li ̠kantáxtulh
la ̠qui ̠ stalanca natasiyuy pi̠ ni ̠ xli ̠hua̠k hua̠nti ̠
macxtum quinca̠ta̠layá̠n hua ̠k aquinín quinca̠ta̠-
tapeksi ̠yá̠n. 20 Xli̠hua ̠k huixinín hua̠nti̠ li̠pa ̠hua-
ná ̠tit Jesucristo, xlá ca̠ma ̠xqui̠ni ̠tánEspíritu Santo,
huá xpa ̠lacata li̠kalhi ̠yá ̠tit xatlá̠n talacapa ̠stacni.
21Aquit cca̠tzoknimá ̠n eé tachuhuí ̠n ni̠ xpa̠lacata
cumu para ni ̠ lakapasá̠tit, cca ̠tzoknimá̠n porque
ccatzi ̠y pi̠ lakapasá̠tit hua ̠ntu ̠ xtalulóktat Dios y
na ̠ stalanca catzi ̠yá̠tit pi̠ aktum taaksaní ̠n ni ̠ antá
taxtuya̠chá nac xlaksti̠pá̠n talulóktat. 22Pero, ¿tícu
cahuá tamá aksani ̠na ̠ chixcú? Tícu chi̠nchú ma̠x
para ni̠ hua ̠nti ̠ kalhtum ma ̠luloka pi̠ Jesucristo
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ni ̠ xli ̠ca ̠na hua̠nti̠ Dios xli̠macamínit xuani ̠t la ̠qui̠
naquinca̠lakma̠xtuyá ̠n. Hua ̠nti̠ chuná kalhchu-
hui ̠nán xli ̠ca ̠na pi̠ huá tamá cristiano hua ̠nti̠ xta̠-
la ̠lacata ̠qui̠ná Cristo, y ni̠ xma ̠n huá Xkahuasa
Dios lakmakama huata na̠ lakmakama Quintla̠-
ticán Dios. 23 Xli̠ca ̠na cca̠huaniyá̠n pi̠ xli ̠hua ̠k
hua ̠nti ̠ lakmakán Xkahuasa Dios, qui̠taxtuy pi̠ na̠
maktum lakmakama y ni ̠ lakapasa tícu Quintla̠-
ticán Dios; pero hua ̠nti̠ li ̠pa̠huán Jesús y li̠ta̠yay pi̠
Xkahuasa Dios, na ̠ lacatancs li̠ma ̠lulokma pi̠ na̠
lakapasay li ̠pa̠huánQuintla̠ticánDios. 24Huáxpa̠-
lacata aquit cca ̠li ̠huaniyá̠n pi̠ li̠huana ̠ cama̠quí̠tit
nac minacujcán xli ̠ma̠peksí ̠n Dios hua ̠ntu ̠ luu
pu̠lh timakkaxpáttit; cumu para li ̠huana̠ nama̠-
qui ̠yá̠tit hua ̠ntu ̠ pu̠lh ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠cántit,
xli ̠ca ̠na pi̠ ta̠talacastucni̠tátit nahuán Xkahuasa
Dios huáQuimpu ̠chinacán Jesucristo xa ̠huaQuin-
tla̠ticán Dios. 25 Xli̠hua ̠k hua ̠nti̠ nali̠pa̠huán Jesu-
cristo xli ̠ca ̠na pi̠ nakalhi̠y xali̠pa̠xúhu latámat̠
cane ̠cxnicahuá quilhtamacú porque chuná quin-
ca ̠ma̠lacnu ̠nini̠tán.

26 Aquit cca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠má ̠n nac quin-
carta hua ̠ntu ̠ cca̠tzoknimá ̠n xlacata hua̠nti̠ anka-
lhi̠ná tzaksama naca ̠akskahuimi̠yá ̠n. 27 Pero
cumu huixinín kalhi ̠yá̠tit Espíritu Santo hua ̠ntu̠
Jesucristo ca ̠ma̠xqui ̠ni̠tán, ccatzi ̠y pi̠ niaj mac-
lacasquiná̠tit tícu naca ̠huanile̠ná ̠n lácu mili̠lata-
ma ̠tcán, porque huá Espíritu naca ̠huanile̠ná ̠n
hua ̠ntu ̠ huixinín ni ̠ catzi̠yá ̠tit, y xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠
xlá naca ̠ma̠siyuniyá ̠nhua ̠khuáxtalulóktat yni ̠ caj
taaksaní ̠n. Pus cane̠cxnicahuá cata ̠talacastúctit
Cristo chuná cumu la ̠ ca̠ma ̠lacpuhua̠ni ̠yá ̠n Espíri-
tu Santo.
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28Koxutaní̠n huixinín quincamaná̠n, aquit cca̠-
huaniyá̠n pi̠ hua ̠ntu̠ aksti̠tum cata ̠talacastúctit
Cristo la ̠qui̠ ni ̠tu̠ akatiyuj nalayá̠hu acxni ̠ natasi-
yuparaynamín, ynítúnali ̠lacama̠xananá̠huacxni̠
naquinca̠lakchiná̠n. 29 Cumu huixinín aya catzi̠-
yá ̠tit pi̠ Jesucristo luu tla̠n catzi̠y, na ̠ luu mili̠-
catzi ̠tcán pi̠ xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua̠nti ̠
na ̠ tla̠n tacatzi̠niy xa ̠makapitzí̠n xta̠cristianoscán
Dios ca ̠li̠ma ̠xtuy hua ̠nti̠ luu xaxli ̠ca ̠na xcamaná̠n.

3
Hua ̠nti̠ luu xli̠ca̠na xcamaná ̠n Dios

1 Caj luu caucxílhtit la ̠ta Quintla ̠ticán Dios
quinca ̠pa̠xqui ̠yá̠n, porque hasta tla̠n li ̠tapa̠-
cuhui̠yá ̠hu xcamaná̠n Dios, pero ni ̠ caj xma̠n
li ̠tapa̠cuhui̠yá ̠hu sinoque xli ̠ca ̠na xcamaná̠n
aquinín. Huá xpa ̠lacata a ̠ma̠ko̠lh cristianos
hua ̠nti ̠ uú tatapeksi̠y nac ca ̠quilhtamacú, cumu
ni ̠ talakapasa xtalakalhamaní̠n Dios, na ̠ ni ̠lay
quinca ̠lakapasá̠n pi̠ xli ̠ca ̠na xcamaná̠n Dios
aquinín. 2 Nata̠lán, xli ̠ca ̠na pi̠ aquinín aya
xcamaná̠n Dios, y ma̠squi ni ̠naj catzi ̠yá̠hu lácu
nakalhi ̠ya̠chá̠hu nac akapú̠n quilatama̠tcán,
xma ̠nhuá catzi ̠yá̠hu pi̠ acxni ̠ namimparay
xli ̠maktiy nac ca ̠quilhtamacú Quimpu̠chinacán
aquinín natasiyuyá̠hu chuná cumu la ̠ xlá
tasiyuy porque naucxilhá̠hu lácu xlá luu tasiyuy.
3 Y xli̠hua ̠k aquinín hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠hu y
kalhkalhi̠ma ̠náhu nalakchá̠n quilhtamacú acxni̠
xlá namimparay, xli̠ca ̠na pi ̠ quili̠lacputzatcán
lácu luu aksti̠tum nalatama̠yá ̠hu chuná cumu la̠
Jesucristo luu aksti̠tum lama.
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4 Pero a̠má cristiano hua̠nti̠ tlahuay tala ̠kalhí̠n
y ni̠ makxtekputún hua ̠ntu̠ xlá ni ̠tlá̠n tlahuay,
xli ̠ca ̠na pi̠ caj ta̠la ̠lacata ̠qui ̠ma Dios, porque
xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ tatlahuay la̠tachá túcuya̠
tala ̠kalhí ̠n ankalhi ̠ná tata̠la ̠lacata ̠qui ̠má̠nalh
Dios. 5 Xa̠huachí huixinín aya stalanca catzi ̠yá̠tit
pi̠ Quimpu ̠chinacán Jesucristo qui ̠lachi nac
ca ̠quilhtamacú la̠qui ̠ naquinca̠lacxacaniyá̠n
xli ̠hua ̠k quintala ̠kalhi ̠ncán xli ̠hua̠k aquinín
hua ̠nti ̠ huila̠náhu nac ca ̠quilhtamacú, pero na̠
catzi ̠yá̠tit pi̠ xlá ni ̠tu ̠ kalhi ̠y xtala̠kalhí ̠n. 6 Huá
xpa̠lacata cca̠li ̠huaniyá̠n pi̠ xli ̠hua̠k a ̠ma̠ko̠lh
cristianos hua ̠nti ̠ tata̠talacastuca Jesucristo niaj
ne̠cxnicú tatlahuay tala ̠kalhi ̠n, pero a ̠ma̠ko̠lh
hua ̠nti ̠ ankalhi ̠ná tatlahuaputún tala ̠kalhí̠n
qui ̠taxtuy pi̠ nia̠ taucxilha y nia ̠ talakapasa tícu
xlá. 7 Koxutaní̠n huixinín quincamaná ̠n, xli ̠ca ̠na
luu skálalh calatapá ̠tit, niaj ti ̠ tica̠akskahuimi̠yá ̠n,
porque aquit cca ̠huaniyá̠n pi̠ xli ̠hua ̠k hua̠nti ̠
ankalhi ̠ná lakati ̠y tlahuay hua ̠ntu ̠ tla̠n, na̠
luu stalanca li̠ma ̠siyuy pi̠ kalhi ̠y hua ̠ntu ̠ tla̠n
talacapa ̠stacni y tla̠n catzi ̠y chuná cumu la̠
Jesucristo tla̠n catzi̠y. 8 Pero hua ̠nti̠ ankalhi ̠ná
laktzaksama lácu natlahuay tala ̠kalhí ̠n xli ̠ca ̠na pi̠
huá tapeksi̠niy akskahuiní, porque la ̠ta xamaká̠n
quilhtamacú akskahuiní tuncán tzucuni̠t tlahuay
tala ̠kalhí ̠n. Huá xpa̠lacata lí ̠milh Xkahuasa Dios
nac ca̠quilhtamacú y ma ̠lakspútulh xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ xma̠lacatzuqui̠ni ̠t akskahuiní.

9Ni̠para cha̠tum hua ̠nti̠ xli ̠ca̠na xkahuasa Dios
li ̠taxtuni̠t maklhcatzi ̠y para natlahuaputún tala ̠-
kalhí ̠n, porque xlá xma ̠nhuá li ̠lama xlatámat̠ Dios
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hua ̠ntu ̠ ma̠xqui ̠ni̠t, huá xpa ̠lacata ni ̠lay nalaca-
pa̠staca para natlahuaputún tala ̠kalhí̠n porque
xlá tapeksi ̠niy Dios cumu la ̠ xkahuasa. 10 Sta-
lanca tatasiyuy tícu xli ̠ca ̠na xcamaná̠n Dios, y na̠
mákat tuncán tatasiyuy xatícu xcamaná̠n akska-
huiní, porque xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ ni ̠ tlahuay hua ̠ntu̠
lacuán tascújut y ni̠ ca̠pa ̠xqui̠y xta̠cristianos pus
tamá ni ̠ huá tapeksi ̠niy Dios.

Acxtumcala̠pa̠xquí̠hu cumu la ̠ xli̠ca ̠na li ̠nata̠lán
11 Huá u ̠má xli ̠ma̠peksí ̠n Dios hua ̠ntu ̠ hasta

xapu ̠lhá quilhtamacú xmakkaxpatni̠tátit xlacata
pi̠ lacxtum cala ̠pa̠xquí ̠hu cha̠tunu cha̠tunu.
12 Ni ̠chuná cali̠taxtúhu cumu la ̠ Caín hua̠nti ̠
xtapeksi ̠niy akskahuiní, huá xpa ̠lacata li ̠mákni ̠lh
xta̠lá. ¿Túcu xpa̠lacata li ̠mákni ̠lh? Huá xpa̠lacata
li ̠sí̠tzi̠lh Caín porque xli ̠hua̠k xtascújut hua ̠ntu̠
Caín xtlahuay Dios úcxilhli pi ̠ ni ̠tlá̠n, y hua ̠ntu̠
xli ̠scuja xta̠lá hua ̠k tla̠n hua ̠ntu ̠ xtlahuay, huá
li ̠sí̠tzi̠lh.

13 Nata̠lán, ni̠para tzinú akatiyuj cali ̠látit
para cristianos hua ̠nti̠ uú xala ca̠quilhtamacú
ca ̠si̠tzi̠niyá̠n y ni ̠ ca ̠ucxilhputuná ̠n. 14 Porque
aquinín hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠hu Cristo aya
ti ̠taxtuni ̠táhu nac xaca ̠li̠ní ̠n latámat̠ y
kalhi ̠yá̠hu xasa̠sti latámat̠, y taluloká̠hu
pi̠ chuná porque acxtum ca ̠pa̠xqui ̠yá̠hu
quinta ̠cristianoscán. Amá cristianos hua ̠nti̠ ni̠
ca ̠pa̠xqui ̠y xta̠cristianos qui̠taxtuy pi̠ chunacú
lama cumu la ̠ xaní ̠n. 15 Xli̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh
cristianos hua̠nti ̠ tasi̠tzi̠niy xa ̠makapitzí̠n
xta̠cristianoscán, nac xtalacapa̠stacni li ̠taxtuy
cumu la ̠ cha̠tum makni̠ná, y huixinín stalanca
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catzi ̠yá̠tit pi̠ ni ̠para cha̠tum makni̠ná catikálhi ̠lh
cane ̠cxnicahuá latámat̠ hua ̠ntu ̠ Dios ma̠sta ̠y.
16Aquinín aya lakapasá ̠hu lácu quila̠li ̠pa̠xqui ̠tcán
porque Jesucristo quinca̠ma ̠siyunín acxni̠
macamá ̠sta̠lh xlatámat̠ caj quimpa̠lacatacán,
pus na ̠chuná chú aquinín quinca̠mini̠niyá̠n
namacama̠sta ̠yá ̠hu quilatama̠tcán la ̠qui̠ chuná
tla̠nnaca ̠li ̠makta̠yayá ̠huxa ̠makapitzí̠n cristianos.
17 Para tícu acchá̠n kalhi̠y hua̠ntu ̠ maclacasquín
cumu la ̠ tumi̠n, y para naucxilha cha̠tum
xta̠cristiano pi̠ hui ̠ntú maclacasquima pero
ni ̠para tzinú namakta̠yay, ¿lacpuhuaná ̠tit pi ̠ tamá
cristiano kalhi ̠y nac xnacú lanca xtapá ̠xqui̠t Dios?
18 Huixinín quincamaná ̠n hua ̠nti̠ cca̠pa̠xqui ̠yá ̠n,
aquit lacatancs cca ̠huaniputuná̠n pi̠ ni̠ caj xma̠n
cali ̠chuhui̠nántit para nahuaná̠tit pi̠ kalhi ̠yá̠tit
tapa̠xqui ̠t, huata a ̠tzinú tla̠n naqui ̠taxtuy
para nali ̠ma̠siyuyá̠tit mintascujutcán xa ̠hua
milatama ̠tcán.

Lácu quili̠kalhi ̠tcán li ̠camama nac xlacatí̠n Dios
19 Para hua̠ntu ̠ aksti ̠tum nali ̠latama̠yá̠hu

xtalacapa̠stacni li̠taluloká ̠hu pi̠ xli ̠ca ̠na antá
maktapeksi̠yá̠hu nac xtalulóktat Dios y na ̠ tla̠n
nakalhi ̠yá̠hu li ̠camama nac xlacatí̠n porque
ni ̠tu ̠ anán hua ̠ntu ̠ akatiyuj nali̠layá̠hu. 20 Pero
para quintalacapa ̠stacnicán quinca ̠li̠ya ̠huayá̠n pi̠
ni ̠tlá̠n hua̠ntu ̠ tlahuama̠náhu, tancs cacatzí̠hu
pi̠ ni̠lay catima̠tzekniyá̠hu Dios porque xlá
hua ̠k catzi̠y hua ̠ntu̠ tlahuama ̠náhu. 21 Nata̠lán,
xli ̠ca ̠na pi̠ a ̠tzinú tla̠n quinca ̠qui̠taxtuniyá̠n
acxni ̠ catzi ̠yá ̠hu pi ̠ ni ̠tu ̠ quinca̠li ̠ya̠huayá̠n
quintalacapa ̠stacnicán porque chuná li ̠pa̠xúhu
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kalhtahuakaniyá ̠hu Dios, 22 y xlá hua ̠k
naquinca̠ma ̠xqui ̠yá̠n hua ̠ntu ̠ nasquiniyá̠hu
porque catzi̠y pi̠ ma ̠kantaxti̠ma ̠náhu
xli ̠ma̠peksí ̠n y tlahuama̠náhu nac quilatama̠tcán
xtapa̠xuhuá ̠n. 23 Xli̠ma ̠peksí̠n Dios hua ̠ntu̠ xlá
lacasquín nama̠kantaxti ̠yá̠hu, esque xli ̠hua ̠k
xli ̠tlihueke quinacujcán nali ̠pa̠huaná̠hu a ̠má
Quimpu ̠chinacán Jesucristo hua ̠nti̠ Xkahuasa
Dios, xa ̠huachí luu acxtum nala ̠pa̠xqui ̠yá̠hu
aquinín cristianos chuná cumu la ̠ Jesucristo
quinca ̠li̠ma ̠peksi̠ni ̠tán. 24 Xli̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh
cristianos hua ̠nti ̠ tama̠kantaxti ̠má̠nalh u̠má
xli ̠ma̠peksí ̠n Dios pus xlacán aya tali ̠lamá̠nalh
xlatámat̠ Dios, y Dios na ̠ antá lama nac
xlatama̠tcán. Aquinín lacatancs taluloká ̠hu pi̠
xli ̠ca ̠naxliankalhi̠ná lamaDiosnacquilatama̠tcán
porque a ̠máxEspíritu hua ̠ntu̠ quinca̠ma ̠xqui̠ni ̠tán
chuná quinca̠ma ̠catzi̠ni ̠má̠n.

4
Lhu̠hua hua ̠nti̠ tahuán pi̠ Dios ca ̠ma̠xqui̠ni ̠t xta-

lacapa ̠stacni pero caj aksani̠nán
1 Nata ̠lán, ni̠ xli ̠hua̠k caca̠ca ̠najlanítit a ̠ma̠ko̠lh

cristianos hua ̠nti ̠ tahuán pi̠ takalhi ̠y xtalacapa̠s-
tacni Dios, huata pu̠lh caca̠liucxílhtit para a ̠má
talacapa ̠stacni hua ̠ntu ̠ xlacán takalhi̠y xli ̠ca ̠na
huá xtalacapa̠stacni Dios, osuchí ni ̠ xli ̠ca ̠na. Huá
chuná cca̠li ̠huaniyá̠n porque la̠ ca ̠lacchú quilh-
tamacú lhu̠hua tzamay aksani ̠naní̠n lacchixcu-
huí ̠n hua ̠nti̠ tahuán pi ̠ tali ̠chuhui̠nán xtalacapa̠s-
tacni Dios pero caj taaksani ̠nán. 2 Ucca̠huaniyá̠n
lácu naca ̠li ̠lakapasá̠tit a̠ma ̠ko ̠lh hua ̠nti̠ xli ̠ca ̠na
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takalhi ̠y xtalacapa̠stacni Dios: xli̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh
hua ̠nti ̠ taca ̠najlay y tali ̠ta̠yay pi̠ Jesucristo xli ̠-
ca ̠naqui̠lachi nac ca ̠quilhtamacú cumu la ̠ cha̠tum
chixcú, hua ̠nti̠ tla̠n tlahuay pi̠ chuná, tamá cris-
tiano xli ̠ca̠na kalhi ̠y xtalacapa̠stacni Dios. 3 Pero
hua ̠nti ̠huanpi ̠ni ̠xli ̠ca ̠naoni ̠ ca̠najlay para chuná
qui ̠lani̠tanchi Jesús, tamá ni ̠ kalhi ̠y xtalacapa̠s-
tacni Dios, sinoque kalhi ̠y xtalacapa̠stacni a ̠má
xapuxcu xta̠la ̠lacata̠qui ̠ná Cristo hua ̠nti̠ huixinín
aya makkaxpatni̠tátit pi̠ ámaj min nac ca ̠quilh-
tamacú. Pero aquit lacatancs cca ̠huaniyá̠n pi̠
la ̠ ca̠lacchú quilhtamacú lhu̠huatá lacchixcuhuí̠n
takalhi ̠yá xtalacapa̠stacni a̠má li ̠xcájnit chixcú
hua ̠nti ̠ namín.

4 Koxutaní̠n huixinín quincamaná ̠n, xli ̠ca ̠na pi̠
huixinín huatiyá Dios tapeksi ̠niyá̠tit y ca̠makatla-
jani̠tátit tama̠ko̠lh aksani ̠naní ̠n hua ̠nti̠ tahuán pi̠
tali ̠pa̠huánDios. Huá chuná li ̠makatlajátit porque
Dios hua ̠nti̠ huí nac milatama̠tcán a̠tzinú lanca
xlacatzúcut y kalhi ̠y xli̠tlihueke ni ̠ xachuná taka-
lhi̠y xli ̠tlihueke a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ tatapeksi ̠niycú
ca ̠quilhtamacú. 5Cumu xlacán antá uú tatapeksi ̠y
nac ca ̠quilhtamacú huá xpa̠lacata caj xma̠n huá
tali ̠chuhui ̠nán a ̠má talacapa ̠stacni hua ̠ntu̠ taka-
lhi̠y hua ̠nti ̠ tatapeksi̠y nac ca ̠quilhtamacú, huá
xpa̠lacata, xli ̠hua ̠k a̠ma ̠ko ̠lh cristianos hua ̠nti̠ na̠
antá uú tatapeksi̠y nac ca ̠quilhtamacú cacs taka-
lhakaxmata hua ̠ntu̠ xlacán tali ̠chuhui̠nán. 6 Pero
aquinín, xli ̠ca̠na pi̠ huá Dios tapeksi̠niyá ̠hu, y
a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ talakapasa Dios, li ̠pa̠-
xúhu quinca̠kaxmatniyá ̠n hua ̠ntu ̠ aquinín li̠chu-
hui ̠naná ̠hu, y xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ni ̠huá tata-
peksi ̠niy Dios xlacán ni ̠ takaxmatputún hua ̠ntu̠
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aquinín li ̠chuhui ̠naná̠hu. Huá u̠má hua ̠ntu ̠ naca̠-
li ̠lakapasá̠hu hua ̠nti̠ xli ̠ca ̠na takalhi ̠y xtalacapa̠s-
tacni Dios chu̠ hua ̠nti̠ takalhi ̠y xtalacapa̠stacnicán
hua ̠nti ̠ caj xma̠n taaksani ̠nán.

Dios xli̠ca̠na tapa̠xqui̠t
7 Xli̠hua ̠k huixinín hua ̠nti̠ cca̠li ̠ma ̠xtuyá̠n qui-

nata ̠lán, aquit cca ̠huaniyá̠n pi ̠ acxtum cala ̠pa̠x-
quí ̠hu, xli̠hua ̠k hua ̠nti̠ tapa̠xqui ̠nán xli ̠catzi ̠tcán pi̠
a ̠má tapa̠xqui ̠t antá mina̠chá nac akapú̠n porque
huá Dios tapa̠xqui ̠t. Xli̠hua ̠k a̠ma ̠ko̠lh cristianos
hua ̠nti ̠ tapa̠xqui ̠nán xlacán hua ̠k xcamaná̠n Dios
y talakapasa Dios. 8 Ama ̠ko̠lh hua̠nti̠ ni ̠ tapa̠x-
qui ̠nán, xli ̠ca̠na pi̠ nia ̠ talakapasa Dios, porque
Dios huá lanca tapa̠xqui ̠t. 9Dios ma̠siyuni ̠t lanca
xtapa̠xqui ̠t acxni̠ xlá timacámilh Xkahuasa uú
nac ca ̠quilhtamacú la̠qui ̠ xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ li̠pa ̠hua-
ná ̠hu nakalhi ̠yá ̠hu latámat̠ cane ̠cxnicahuá quilh-
tamacú. 10 Xtalakalhamaní ̠n Dios chiné qui̠-
taxtuy: ni̠tú tilacpuhuaná̠hu para aquinín pu̠lh
pa̠xqui ̠ni ̠táhu Dios cumu la ̠ quinca ̠mini̠niyá̠n, hu-
ata huáma ̠nquinca ̠pa̠xqui ̠ni̠tán,hasta quinca̠ma-
caminín Xkahuasa, xlá tamacamá̠sta ̠lh camakní̠-
calh cumu la ̠ aktum tla̠n xatamaakxtakajní ̠n li̠la-
kachixcuhui̠n hua ̠ntu ̠ li ̠lakachixcuhuí̠calh Dios
y chuná quinca̠lacxacanín xli ̠hua ̠k quintala ̠ka-
lhi̠ncán.

11Nata ̠lán, cumupara chuná xlá quinca ̠lakalha-
mani̠tánDios, aquinínna ̠quinca ̠mini̠niyá̠npi̠ acx-
tum nala̠pa ̠xqui̠yá ̠hu cha̠tum a̠cha̠tum. 12Ni ̠para
cha̠tum cristiano tícu a ̠ ucxilha Dios; pero para
acxtum la ̠pa ̠xqui̠yá ̠huentonces tla̠n taluloká̠hupi̠
Dios lama nac quilatama̠tcán, y a ̠má xtapá̠xqui ̠t



1 San Juan 4:13 xvi 1 San Juan 4:20

hua ̠ntu ̠ xlá kalhi ̠y stalanca natasiyuy nac quila-
tama ̠tcán. 13 Li̠huaca taluloká ̠hu pi̠ xli ̠ca̠na Dios
lama nac quilatama̠tcán y aquinín na ̠ lacxtum
ta̠lama̠náhu Dios porque xlá quinca̠ma ̠xqui̠ni ̠tán
xEspíritu. 14 Y aquinín xli ̠ca ̠na tla̠n ma̠luloká̠hu
pi̠ Dios macamini̠t Xkahuasa nac ca̠quilhtamacú
la ̠qui ̠ naca ̠lakma̠xtuy cristianos, chuná cma̠lulo-
ká ̠hu porque quilakastapucán stalanca cliucxilh-
ni ̠táhu hua ̠ntu̠ xlá tlahuani ̠t. 15La ̠tachá tícuya̠ cris-
tiano li ̠ta̠yay pi̠ Jesús huá Xkahuasa Dios, xli ̠ca ̠na
pi̠ tamá cristiano lacxtum ta̠lama Dios, y Dios na̠
antá lama nac xlatámat̠.

16Aquinín li ̠huana̠ talulokni̠táhu pi̠ xli ̠ca ̠na Dios
quinca ̠pa̠xqui ̠yá̠n, porque Dios huá tapa ̠xqui̠t y
xli ̠hua ̠k a̠ma ̠ko ̠lh hua ̠nti̠ takalhi ̠ynac xlatama̠tcán
tapa̠xqui ̠t xli ̠ca ̠na pi̠ tali̠lamá ̠nalh xlatámat̠ Dios y
Dios na ̠ antá lama nac xlatama̠tcán. 17 Li ̠huana̠
li ̠taluloka nac quilatama̠tcán xtapá ̠xqui̠t Jesu-
cristo porque aquinín aksti̠tum li ̠lama̠náhu xta-
pá̠xqui ̠t chuná cumu la ̠ tilatama̠ni ̠t Jesucristo, y
ma ̠squi nachá̠n quilhtamacú acxni ̠ Dios naca̠ta̠t-
lahuay taxokó̠n xli ̠hua ̠k cristianos, aquinín ni ̠tu̠
akatiyuj catili̠láhu cumu li ̠pa̠huaná ̠hu. 18 Porque
antanícu huí tapa ̠xqui̠t xli̠ca ̠na pi̠ ni ̠ caj cha̠pe̠-
cuaj huilácalh, huata tapa̠xqui ̠t tlakaxtuy tape̠cua
para huí, porque tape̠cua qui̠taxtuniy hua̠nti ̠
catzi ̠y pi̠ hui ̠ntú laclé̠n. Y para tícu cha ̠pe̠cuajcú
lama, chuná liakspulamaporque nia ̠ li̠huana ̠ aka-
ta̠ksa la ̠ta lácu Dios pa̠xqui ̠y y lácu lakalhamán.

19 Aquinín ca ̠pa̠xqui ̠yá̠hu xa ̠makapitzí̠n quin-
ta̠cristianoscán, porque catzi̠yá ̠hu pi̠ Dios huá
pu̠lh quinca ̠pa̠xqui ̠ni ̠tán. 20 Para tícuya̠ cristiano
huan: “Aquit xli ̠ca̠na pi̠ cpa̠xqui ̠y Dios”, pero para
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nac ca ̠quilhtamacú ni ̠ ca ̠ta̠la ̠ucxilhputún xta̠cris-
tianos, xli ̠ca̠na pi̠ tamá cristiano caj lanca xaaksa-
ni ̠ná. Porque para aquinín ni ̠ ca ̠pa̠xqui ̠yá̠hu
quinta ̠cristianoscán hua ̠nti̠ ankalhi̠ná ca̠ucxilh-
ma ̠náhu, ¿lácu tla̠n li ̠huaná ̠hu pi̠ pa̠xqui ̠yá̠hu Dios
hua ̠nti ̠ ni ̠ ucxilhma̠náhu? 21 Jesucristo quinca̠-
ma ̠xqui̠ni ̠tá̠n u ̠má li ̠ma̠peksí ̠n xlacata pi̠ hua̠nti ̠
xli ̠ca ̠na pa̠xqui ̠y Dios na ̠ luu xlacasquinca pi̠ xli ̠-
pá̠xqui ̠t xta̠cristianos.

5
Aquinín hua̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠hu Dios

ca̠makatlajani̠táhu lacli̠xcájnit talacapa̠stacni
1 Xli̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ taca ̠najlay

pi̠ Jesús huá a ̠má ti ̠ xli ̠macamínit xuani̠t Dios
hua ̠nti ̠ naquinca ̠lakma̠xtuyá̠n, xli ̠ca ̠na pi̠ Dios
ca ̠li ̠ma̠xtuyxcamaná̠n. Na̠chunali ̠túmni ̠ tipa̠tzan-
ka ̠yá̠tit para tícu pa̠xqui ̠y cha̠tum ko̠lutzí ̠n y para
tahuilá ̠nalh xcamaná̠n xli ̠ca̠na pi̠ na ̠ xli ̠pá̠xqui ̠t
xcamaná̠n tamáko ̠lutzí̠n. 2Acxni̠ huaná̠hupi̠ pa̠x-
qui ̠yá̠huDios y kalhakaxmatá̠hu hua ̠ntu ̠ xlá quin-
ca ̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n na ̠ quili ̠catzi̠tcán pi ̠ na ̠ ca̠pa ̠xqui̠-
ma ̠náhuxcamaná̠nDios. 3Hua ̠nti̠xli ̠ca̠napa̠xqui ̠y
Dios mini̠niy nama ̠kantaxti̠y xli ̠ma̠peksí ̠n, y xli ̠-
hua ̠kxli ̠ma ̠peksí̠nni ̠ tuhuaparanalacpuhuaná̠hu
pi̠ ni ̠lay ma ̠kantaxti̠cán. 4 Porque hua ̠nti̠ Dios
ca ̠li ̠ma̠xtuni ̠t cumu la ̠ xli ̠ca ̠na xcamaná̠n xlacán
tamakatlajay xli̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ saka̠li̠nán uú nac
ca ̠quilhtamacú, stalanca catzi ̠yá ̠hu cumu li ̠pa̠-
huaná ̠hu Quimpu ̠chinacán huá tla̠n li ̠makatlaja-
ni ̠táhu hua ̠ntu̠ saka̠li ̠nán uú nac ca ̠quilhtamacú.



1 San Juan 5:5 xviii 1 San Juan 5:12

5 La̠tachá tícuya̠ cristiano ca ̠najlay pi̠ Jesús xli ̠-
ca ̠nahuáXkahuasaDios, caj xpa̠lacata xtaca ̠nájlat
tla̠n li ̠makatlajay hua ̠ntu ̠ saka̠li ̠nánnac ca ̠quilhta-
macú.

Pu̠lactutu huí hua ̠ntu ̠ tama ̠luloka pi ̠ Jesús huá
Xkahuasa Dios

6 Chúchut xa ̠hua kalhni lacatancs tama̠luloka
pi̠ Jesucristo qui ̠lachi nac ca ̠quilhtamacú la ̠qui̠
nama̠kantaxti ̠y xtascújut hua ̠ntu̠ xli ̠macamini̠t
Dios; ni ̠ caj xma̠n xlakstu chúchut huata na ̠ xa ̠hua
kalhni, hasta mismo Espíritu Santo lacatancs
ma ̠luloka pi̠ xli ̠ca ̠na, xlá xma ̠n huá huan hua ̠ntu̠
talulóktat. 7 Hasta pu̠lactutu hua ̠ntu ̠ tama̠luloka
pi̠ xli ̠ca̠na: 8 pu̠lactum huá Espíritu, acali ̠stá̠n
chúchut, xa ̠hua kalhni; xli ̠hua ̠k pu̠lactutu acxtum
tama ̠luloka pi ̠ xli ̠ca ̠na Jesús Xkahuasa Dios. 9Para
aquinín ca ̠najlayá̠hu hua̠ntu ̠ lacchixcuhuí̠n tama̠-
luloka para túcu taucxilhní ̠t, xali ̠huaca a ̠tzinú qui-
li ̠ca ̠najlatcán hua̠ntu ̠ Dios quinca̠ma ̠lulokniyá ̠n,
porque xláma ̠lulokma pi̠ xli̠ca ̠nama̠nmacamini̠t
Xkahuasa la ̠qui̠ naquinca̠lakma̠xtuyá̠n. 10 Xli̠-
hua ̠k hua̠nti̠ tali ̠pa̠huán Xkahuasa Dios xlianka-
lhi̠ná li ̠ma̠lulokma nahuán xnacú pi̠ xli̠ca ̠na huá
xtalulóktat; pero hua ̠nti̠ ni ̠ taca ̠najlay hua ̠ntu̠
Dios quinca̠huanimá̠n xlacán hasta lacatancs tali̠-
macá̠n cumu lá ̠mpara huata huá Dios xaaksa-
ni ̠ná, porque ni ̠ taca ̠najlay hua̠ntu ̠ Dios ma ̠lu-
lokma xpa ̠lacata Xkahuasa. 11 Umá talulóktat
hua ̠ntu ̠ Dios li ̠chuhui ̠nán huá huaniputún pi̠ xlá
quinca ̠ma̠xqui ̠ni̠tána ̠málatámat̠ hua ̠ntu̠ne̠cxnicú
laksputa, peroa ̠málatámat̠ antánamaclayá̠hunac
xlatámat̠ Xkahuasa. 12 Xli̠hua ̠k hua ̠nti̠ lacxtum
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tata̠lamá̠nalh nac xlatama ̠tcán Quimpu̠chinacán
Jesús hua ̠nti̠ Xkahuasa Dios, entonces na ̠ kalhi ̠y
a ̠má li̠pa ̠xúhu latámat̠; pero hua̠nti̠ ni ̠ ta̠lama nac
xlatámat̠ Xkahuasa Dios pus na̠ ni ̠para huá kalhi ̠y
latámat̠ hua ̠ntu̠ ne̠cxnicú laksputa.

13 Aquit li ̠pa̠xúhu cca̠tzoknimá ̠n hua ̠ntu ̠ cca̠-
li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠má̠n xli ̠hua̠k huixinín hua̠nti ̠
li ̠pa̠huaná ̠tit Dios la ̠qui ̠ nacatzi̠yá ̠tit pi̠ xli ̠ca ̠na
kalhi ̠yá̠tit a ̠má latámat̠ hua ̠ntu ̠ ne̠cxnicú laksputa
cane ̠cxnicahuá quilhtamacú.

Para tícu tzinú laclata ̠yama nac xtaca̠nájlat
cakalhtahuakaníhuDios xpa ̠lacata

14 Aquinín li ̠pa̠huaná ̠hu Dios porque stalanca
catzi ̠yá̠hu pi̠ para túcu nasquiniyá̠hu hua ̠ntu̠
xlá quinca ̠ma̠xqui ̠putuná ̠n, xlá quinca̠kaxmat-
niyá̠n. 15 Pus cumu aquinín taluloká̠hu pi̠ xli ̠ca ̠na
Dios kaxmata acxni ̠ kalhtahuakaniyá̠hu para túcu
maclacasquima ̠náhu, na ̠chuná cacatzí ̠hu cumu
lá ̠mpara aya kalhi ̠yá̠hu hua ̠ntu̠ squinima ̠náhu
naquinca̠ma ̠xqui ̠yá̠n.

16 Huá xpa̠lacata cca ̠li ̠huaniyá̠n, para xamak-
tum naucxilha cha̠tum minta̠cristiano tlahuama
aktum tala̠kalhí ̠n pero hua ̠ntu̠ ni ̠maktumma ̠lak-
tzanke̠nán, entonces mini̠niy nali̠kalhtahuakay
nac xlacatí ̠n Dios, xli ̠ca̠na pi̠ Dios nama̠xqui ̠paray
li ̠pa̠xúhu latámat̠ a ̠má hua ̠nti̠ xtlahuani ̠t ni̠ luu
li ̠xcájnit tala ̠kalhí ̠n. Porque mili̠catzi ̠tcán pi̠ huí
tala ̠kalhí ̠n hua ̠ntu ̠ ma̠laktzanke̠ya̠huanán hasta
nac ca̠li ̠ní ̠n, y para tícu tlahuay tamá tala ̠kalhí̠n
aquit ni̠tu ̠ cca ̠huanimá̠n pi̠ naca̠li ̠kalhtahuaka-
yá ̠tit hua̠nti̠ chuná tatlahuamá̠nalh. 17 Xli̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n y li̠xcájnit, hua ̠k tala ̠kalhí ̠n, pero
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huí tala ̠kalhí ̠n hua ̠ntu ̠ ni ̠ maktum ma ̠laktzan-
ke̠nán nac ca ̠li ̠ní̠n.

18 Catzi ̠yá̠hu pi̠ xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ Dios
ca ̠li ̠ma̠xtuni ̠t xcamaná̠n, xlacán niaj tu̠
tatlahuamá̠nalh tala ̠kalhí ̠n porque Xkahuasa
Dios ca ̠maktakalhma y akskahuiní niajlay
ca ̠ma̠tlahui ̠y tala ̠kalhí̠n. 19Ma ̠squi la ̠ta xli ̠ca ̠lanca
ca ̠quilhtamacú huá akchipa̠nani̠t akskahuiní,
pero aquinín stalanca catzi ̠yá̠hu pi ̠ Dios
tapeksi ̠niyá̠hu y huá quinca ̠maktakalhmá ̠n.
20 Na ̠ luu stalanca catzi ̠yá̠hu pi̠ Jesucristo hua̠nti ̠
Xkahuasa Dios mini̠t nac ca̠quilhtamacú la ̠qui̠
naquinca̠ma ̠xqui ̠yá̠n tla̠n talacapa̠stacni caj huá
xpa̠lacata li̠lakapasni̠táhu hua ̠nti̠ luu xaxli ̠ca ̠na
Dios. Aquinín lacxtum ta̠lama̠náhu hua ̠nti̠ luu
xaxli ̠ca ̠na Dios, porque huá tamá Jesucristo
xli ̠ca ̠na na ̠ huá Dios hua ̠nti̠ ma ̠sta̠y a̠má latámat̠
hua ̠ntu ̠ ne̠cxnicú laksputa.

21 Koxutaní̠n huixinín quincamaná ̠n, a ̠huatá
cca ̠huaniyá̠n pi̠ luu cuentaj catlahuátit milata-
ma ̠tcán, y niaj caca̠li ̠pa̠huántit catu ̠hua cumu la̠
midioscán hua ̠ntu ̠ ni̠tu ̠ xkasatcán.
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